
TOOLS YOU WILL NEED MATERIALS YOU MAY NEED

IN THE COMMONWEALTH 
OF MASSACHUSETTS

BEFORE YOU BEGIN
IMPORTANT —

IMPORTANT —

IMPORTANT —

IMPORTANT —

Note to Installer

Note to consumer

Servicer

Mobile Home - Additional Installation 
Requirements

WARNING
FIRE OR EXPLOSION 
HAZARD NEW

Installation Instructions
Compact Gas Range
Questions? Call GE Appliances at 1.800.GE.CARES (1.800.432.2737) or visit 
GEAppliances.com. In Canada, call 1.800.561.3344 or visit GEAppliances.ca.

SINGLE OVEN
FOR YOUR SAFETY:

WARNING

GEAppliances.com
GEAppliances.ca

• A child or adult can tip the range and be killed.
• Verify the anti-tip bracket has been properly
 installed and engaged.
• Ensure the anti-tip bracket is re-engaged when
 the range is moved.
• Do not operate the range without the anti-tip bracket
 in place and engaged.
• Failure to do so can result in death or serious burns
 to children or adults.

Tip-Over Hazard
WARNING



DIMENSIONS AND 
CLEARANCES

DIMENSIONS AND CLEARANCES (CONT.)
GAS PIPE AND ELECTRICAL OUTLET LOCATIONS

CAUTION To prevent 
drafts from affecting burner 
operation, seal all openings 
in floor under appliance and 
behind appliance wall.

INSTALLATION AT HIGH ALTITUDE

Gas

CONVERTING TO PROPANE (LP) GAS (OR CONVERTING 
BACK TO NATURAL GAS FROM PROPANE (LP) GAS)
This range leaves the factory set for use with natural gas. If you want to convert to propane 
(LP) gas, the conversion must be performed by a qualified propane (LP) gas installer.



CONNECTOR HOOKUP

Installer: Inform the consumer of the location of the gas shut-off valve.

1   GAS SUPPLY
WARNING Fire Hazard: Do not use 

a flame to check for gas leaks.

WARNING Explosion Hazard: Do 
not exceed 25 ft-lbs of torque when making 
gas line connections. Overtightening may 
crack the pressure regulator resulting in fire 
or explosion hazard.
Gas Pressure Regulator

  Natural Gas:

  Propane (LP) Gas:

Shut off the main gas supply valve before 
disconnecting the old range and leave it off 
until the new hook-up has been completed. 
Don’t forget to relight the pilot on other gas 
appliances when you turn the gas back on.

2   ELECTRICAL 
CONNECTIONS

WARNING Shock Hazard: This 
appliance must be properly grounded. 
Failure to do so can result in electric shock.
Electrical Requirements - 

Note: 

Grounding

DO NOT, UNDER ANY CIRCUMSTANCES, 
CUT OR REMOVE THE THIRD (GROUND) 
PRONG FROM THE POWER CORD. DO 
NOT USE AN ADAPTER. DO NOT USE AN 
EXTENSION CORD.

3   SURFACE BURNERS
WARNING Fire or Explosion Hazard: 

Do not operate the burner without all burner 
parts in place.

Burners -

Caps -
Grates -

Burner Grates

Flexible
Option

Rigid Pipe
Option



4  CHECK SURFACE 
BURNERS

Quality of Flames

WHEN ALL HOOKUPS ARE 
COMPLETED

8  INSTALL AND CHECK 
ANTI-TIP DEVICE

WARNING Never completely remove 
the leveling leg as the range will not engage 
anti-tip device properly. To reduce the risk of 
tipping the range, the range must be secured 
by a properly installed anti tip bracket.

INSTALLATION INSTRUCTION
31-11141   06-18   GEA

JGAS640, QGAS740

7  LEVEL THE RANGE
WARNING Never completely 

remove the leveling leg as the range will not 
be secured to the anti-tip device properly.
A.
B.

C.

D.
E.

F.

G.
(A) Soft blue flames—

(B) Yellow tips on 
outer cones—

NOTE:

5  CHECK BAKE BURNER
To remove the oven bottom:

Set Bake function to 350°F. Burner should 
light in 30 to 90 seconds.
Check Flame Quality.

6  ADJUST BAKE AIR 
SHUTTER IF 
NECESSARY

To adjust the flow of air to bake burner, 
loosen the Phillips head screw and rotate 
the shutter as needed.

Bake Burner

Y



HERRAMIENTAS NECESARIAS MATERIALES NECESARIOS

EN EL COMMONWEALTH DE 
MASSACHUSETTS

ANTES DE COMENZAR
IMPORTANTE

IMPORTANTE

IMPORTANTE

IMPORTANTE

Nota para el Instalador

Nota para el Consumidor

Servicio Técnico

Casa Rodante – Requisitos de Información 
Adicional

ADVERTENCIA

RIESGO DE INCENDIO O 
EXPLOSIÓN

Instrucciones de instalación 
Cocina de gas compacta
¿Preguntas? Llame a GE Appliances al 800.GE.CARES (800.432.2737) o visita 
GEAppliances.com. En Canadá, llame 1.800.561.3344 o visita GEAppliances.ca. 

HORNO SIMPLEPARA SU SEGURIDAD

ADVERTENCIA

GEAppliances.com GEAppliances.ca

• Un niño o adulto pueden volcar la cocina y morir.
• Verifique que el soporte antivolcaduras se haya
 instalado y enganchado correctamente.
• Verifique que el soporte antivolcaduras vuelva a
 engancharse cuando se mueva la cocina.
• No utilice la cocina sin el soporte antivolcaduras
 en su lugar y enganchado.
• Si esto no se hace, se podrá producir la muerte o 
 quemaduras graves en niños o adultos.

Riesgo de Caída
ADVERTENCIA



DIMENSIONES Y ESPACIOS

PRECAUCIÓN
Para 

evitar que una corriente de aire afecte 
el funcionamiento del quemador, selle 
todas las aberturas sobre el piso 
debajo del electrodoméstico y detrás 
de la pared del mismo.

DIMENSIONES Y ESPACIOS (CONT.)
UBICACIONES DE LA TUBERÍA DE GAS Y DEL TOMACORRIENTE 
ELÉCTRICO

INSTALACIÓN EN ALTITUDES ELEVADAS

CONVERTIR A GAS PROPANO (LP) (O VOLVER A CONVERTIR 
DE PROPANO (LP) A GAS NATURAL)
Esta cocina deja la configuración de fábrica para uso con gas natural. Si desea convertir a gas propano 
(LP), la conversión deberá ser realizada por un instalador de gas propano (LP) calificado.



CONEXIÓN DEL CONECTOR

Instalador: Informe al consumidor sobre la ubicación de la válvula de cierre de gas.

1   SUMINISTRO DE GAS
ADVERTENCIA

Riesgo de incendio: 
No use una llama para controlar las pérdidas de gas.

ADVERTENCIA
Riesgo de 

Explosión: No supere una torsión máxima de 25 
pies-libras al realizar conexiones de tuberías de 
gas. Cualquier ajuste en exceso podrá romper 
el regulador de presión, resultando en riesgo de 
incendio o explosión.
Regulador de Presión de Gas

  Gas Natural:

  Gas Propano (LP):

Cierre la válvula principal de suministro de gas 
antes de desconectar su vieja cocina y deje la 
misma apagada hasta que la nueva conexión se 
haya completado. No olvide volver a encender el 
piloto en otros electrodomésticos a gas cuando 
vuelva a encender el gas.

2   CONEXIONES 
ELÉCTRICAS

ADVERTENCIA
Riesgo de 

Descarga: Este electrodoméstico deberá estar 
conectado a tierra de forma adecuada. Si no cumple 
con esto se podrán producir descargas eléctricas.
Requisitos Eléctricos - 

Nota: 

Conexión a Tierra

NUNCA, BAJO NINGUNA CIRCUNSTANCIA, 
CORTE NI ELIMINE EL TERCER CABLE (TIERRA) 
DEL CABLE DE CORRIENTE. NO USE UN 
ADAPTADOR. NO USE UN PROLONGADOR.

3   SUPERFICIALES 
UEMADORES 

ADVERTENCIA
Riesgo de Incendio 

o Explosión: No use el quemador sin que todas 
las partes de los quemadores estén en sus 
respectivos lugares.

Quemadores -

Tapas -

Rejillas -

Parrillas de los Quemadores

Opción 
Flexible

Opción de 
Tubería Rígida



CUANDO TODAS LAS 
CONEXIONES SE HAYAN 
COMPLETADO

8  INSTALE Y CONTROLE 
EL DISPOSITIVO 
ANTIVOLCADURAS

ADVERTENCIA
Nunca retire 

completamente la pata niveladora, ya que la cocina 
no estará asegurada de forma adecuada al dispositivo 
anti volcaduras. A fin de reducir el riesgo de caída de 
la cocina, ésta deberá estar asegurada por un soporte 
anti volcaduras correctamente instalado.

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
31-11141   06-18   GEA

JGAS640, QGAS740

7  NIVELACIÓN DE LA 
COCINA

ADVERTENCIA

A.
B.

C.

D.

E.

F.

G.

4  CONTROLE LAS 
CABEZAS DE LOS 
QUEMADORES

Calidad de las Llamas

(A) Llamas azul suave —

(B) Puntas amarillas en 
conos externos — 

5  CONTROL EL 
QUEMADOR PARA 
HORNEAR

Para retirar la parte inferior del horno: Configure la función Bake (Hornear) en 
350º F. El quemador se deberá iluminar 
entre 30 y 90 segundos.
Controle la Calidad de la Llama.

6  AJUSTE EL CIERRE DEL 
AIRE DEL QUEMADOR 
SI ES NECESARIO

Para ajustar el flujo de aire al quemador 
para hornear, afloje el tornillo con cabeza 
Phillips y gire el obturador según sea 
necesario.

Quemador para Hornear

NOTA:


